
СОВЕТСКАЯ КУЛЬТУРА-
— Наталия Михайловна, 

у каждого актера есть своя 
точка отсчета, с которой 
начинается его творческая 
биография. Для вас она на­
чалась значительно раньше, 
чем обычно, задолго до по­
ступления в Ленинградское 
хореографическое училище.

— Первый сценический де­
бют состоялся очень рано. Я 
дочь танцовщицы Наталии 
Александровны Дудинской, и 
мама была моим первым пе­
дагогом. Она руководила ба­
летной студией в Харькове и 
давала в день несколько уро­
ков в зависимости от воз­
раста и подготовленности тан­
цовщиц и учениц. Я занима­
лась со всеми — ис опытны­
ми, и начинающими, проде­
лывая в день несколько уро­
ков. Выдворить меня из за­
ла было совершенно невоз­
можно. В девять лет я не 
только выступала в концер­
тах с сольными номерами, но 
даже танцевала в балетах, 
а в двенадцать мы уехали 
в Ленинград, и я поступила 
в хореографическое училище.

— Кого вы могли бы на­
звать еще из своих учителей, 
кто сыграл наиболее значи­
тельную роль в вашей танце­
вальной судьбе?

— Конечно, Агриппину 
Яковлевну Ваганову. Ей я 
обязана всем, чего добилась. 
О ее классе я мечтала с того 
самого момента, как пере­
ступила порог училища, но­
сящего ныне ее имя. Все го­
ды учебы в младших и сред­
них классах я жила ожида­
нием встречи с Вагановой, 
этого счастливого часа, опре­
делившего всю мою дальней­
шую творческую судьбу. Я 
доверилась Вагановой сра­
зу же и безоглядно, с первого 
же урока и на всю жизнь. 
Я училась у нее двадцать 
три года — три в школе- и 
двадцать в театре, в классе 
усовершенствования. Все свои 
роли я готовила только с ней. 
На протяжении всех этих лет 
она была моим единствен­
ным педагогом, репетитором 
и наставником. Она сделала 
меня балериной, и я на­
всегда сохранила любовь и 
великую благодарность мо­
ему дорогому учителю.

— Ваш репертуар был 
широк и разнообразен необы­
чайно. Неизменная участни­
ца всех новых, эксперимен­
тальных спектаклей тридца­
тых, сороковых, пятидеся­
тых годов, вы явились пер­
вой исполнительницей мно­
гих образов в балетах 
В. Вайнонена, Р. Захарова, 
Л. Лавровского, В. Чабукиа­
ни, Н. Анисимовой, Б. Фен- 
стера, Л. Якобсона, К. Сер­
геева. Необычайно богат был 
и ваш классический репер­
туар. Трудно отдать пред­
почтение какой-либо из соз­
данных вами ролей, но у вас, 
вероятно, есть, как у каж­
дого актера, особо люби­
мые, близкие вашему серд­
цу? Такие вопросы вам, ко­
нечно, задавали много раз?

— Все они бесконечно до­
роги, в каждую вложена ча­
стица души. Не случайно ведь 
я почти все эти роли сохрани­
ла в репертуаре до послед­
него своего сезона. Но че­
тыре из них занимают осо­
бое место. Прежде всего Лау- 
ренсия, поставленная с уче­
том моей артистической ин­
дивидуальности . Вахтангом 
Чабукиани. Это первый ге­
роический женский образ на 
советской сцене, создан­
ный средствами классическо­
го танца. Лауренсия была 
очень близка мне, характеру 
и стилю моего танца. Образ 
героини создавался исключи­
тельно танцевальными сред­
ствами—иного решения спек­
такля и роли мы с Вахтангом 
Михайловичем не мыслили. 
Мы оба были <до мозга кос­
тей» танцовщиками и свобод­
нее всего выражали себя в 
танце. Чабукиани наделил 
мою героиню совершенно не­
обычной для того времени 
сложнейшей танцевальной 
лексикой, насыщенной боль­
шими прыжками и полетами. 
Это был новый, современный,

героический стиль классиче­
ского танца. Этапным был и 
сам спектакль. Танец был 
его главным героем. В нем 
раскрывалось все — образы, 
тема, идея спектакля. Затем 
«Золушка» Прокофьева. Она 
явилась нашей первой после­
военной премьерой. В Перми 
в тяжелом военном году в ма­
леньком гостиничном номере 
у С. Прокофьева, К. Сер­
геева и Н. Волкова (либрет­
тист) родился замысел со­
здать балет на тему светлой, 
поэтической сказки. В «Зо­
лушке» Константин Михай­
лович Сергеев дебютировал

ный характер, современное 
звучание. И мы начали ис­
кать эти элементы, окраску 
движений, особый колорит. 
Увлекательным и необычным 
был сам процесс этих по­
исков. Я должна была пере­
дать процесс становления Са­
ри как человека, сумевшего 
встать на «тропу грома» ря­
дом со своим любимым.

— Все эти женские образы 
созданы на основе виртуоз­
нейшего классического тан­
ца. Чуткость к ансамблю, ду­
этному танцу делала вас же­
ланной партнершей для всех 
танцовщиков.

ствии со временем измени­
лись манера, характер, стиль 
танца — он стал более раско­
ванным, свободным. Ощути­
мо и заметно влияние спор­
та. Выросла выразитель­
ность, расширился круг воз­
можностей и тем, поделает-, 
ных балетному театру. На 
язык танца переводят произ­
ведения с глубокой философ­
ской проблематикой из обла­
сти литературы н симфони­
ческой музыки. На балетную 
сцену вышли шекспировский 
«Гамлет» и «Макбет», «Ле­
генда о любви» Н. Хикмета, 
«Левша» Лескова, «Царь
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как балетмейстер. Образ 
сказочной героини, полный 
лиризма и покоряющей жен­
ственности, рисовался лег­
кими пастельными красками 
и был во всем полярен Лау- 
ренсии. На смену героиче­
ской стихии танца пришла 
лирическая. После Золушки 
я иначе стала танцевать 
Жизель и Лебедя. Золуш­
ка подвела меня и к Па­
раше, скромной, простой рус­
ской девушке, героине ба­
лета «Медный всадник» 
Р. Глиэра. Я бесконечно бла­
годарна Рейнгольду Морице- 
вичу Глиэру и Ростиславу 
Владимировичу Захарову за 
то, что они сумели передать 
языком музыки и хореогра­
фии трепетное ощущение 
пушкинской поэзии. Для ме­
ня, первой исполнительницы, 
это было особенно дорого.

— Об образе своего совре­
менника мечтает каждый ак­
тер, в балете эта мечта наи­
более трудно осуществимая. 
Удач здесь, увы, пока немно­
го. Вам повезло. Вы встрети­
лись с образом Сари — со­
временной девушкой — ге­
роиней балета Кара Караева 
и Константина Сергеева «Тро­
пою грома», поставленного 
по роману южноафриканско­
го писателя Питера Абрахам­
са. Впервые на балетной сцене 
предстала далекая н незна­
комая Африка, зазвучали 
ритмы африканской музыки. 
Впервые в балетном театре 
гневно осуждалась расовая 
дискриминация.

— Для создания этой ро­
ли я получила первокласс­
ный музыкальный и хорео­
графический материал. Вме­
сте с постановщиком Кон­
стантином Михайловичем Сер­
геевым мы искали танце­
вальный язык, лексику для 
моей героини—молодой жен­
щины двадцатого столетия, 
которая не могла «говорить» 
танцевальным языком Жизе- 
ли или Принцессы Авроры. 
И в то же время нам было 
совершенно ясно, что она 
должна раскрывать свои мыс­
ли и чувства языком класси­
ческого танца. Но танец этот 
должен обрести современ-

Искусство выдающейся советской балерины, народной
артистки СССР, лауреата четырех Государственных премий
Наталии Михайловны Дудинской неразрывно связано е
Ленинградом, с Театром оперы и балета имени С. М. Киро­
ва. На этой сцене создала она многоликую галерею неза­
бываемых женских образов, ставших яркими, прекрасными
страницами в истории советского балета.

Ее образы рождены стихией танца, которым она владела
в совершенстве, как истинный виртуоз, являясь живым
воплощением лучших традиций ленинградской школы
классического танца, школы А. Я. Вагановой. Именно ее,
любимую ученицу, избрала Ваганова своей преемницей, из
рук в руки передала ей класс усовершенствования балерин
в Кировском театре, который Дудинская вела два десяти­
летия. С этого началась ее педагогическая карьера, а в по-
следствии привела и в хореографическое училище, где Ду-
динская преподает уже второе десятилетие.

— Я танцевала с пре­
красными актерами—Б. Шав­
ровым, А. Мессерером и * 
со своими сверстниками — 
С. Капланом, Н. Зубковским, 
и с молодыми тогда — 
В. Брегвадзе, А. Макаровым 
и многими другими. Одних 
только Фрондосо у моей Лау- 
ренсии было девятьі И с каж­
дым рождался своеобразный 
ансамбль, с каждым необхо­
димо было танцевать чуть- 
чуть иначе.

— Но основными вашими 
партнерами были, как извест­
но, выдающиеся советские 
танцовщики — Вахтанг Чабу­
киани и Константин Сергеев, 
разные по своей индиви­
дуальности, танцевальной ма­
нере.

— Да, это огромное твор­
ческое счастье — танцевать 
с выдающимися мастерами. 
Когда Вахтанг Чабукиани 
уехал к себе на родину, а 
Галина Сергеевна Уланова— 
в Москву, я осталась без 
партнера, а Константин Ми­
хайлович Сергеев без парт­
нерши. Вот мы и стали тан­
цевать вместе, волею судеб, 
так сказать. Сергеев был, ко­
нечно, лириком. Кроме того, 
он был редким, прекрасным 
партнером. Очень скоро мы 
научились понимать друг 
друга с полудвижения и со­
подчинять свои индивидуаль­
ности, расширяя круг воз­
можностей каждого.

— Вы начали танцевать в 
тридцатые годы, стояли у ко­
лыбели новорожденного совет­
ского балета, были непосред­
ственной участницей этого 
созидательного процесса со­
здания советского балетного 
театра. Теперь, в восьмиде­
сятые, вы учите танцевать 
других, ваши ученицы тан­
цуют по всему белу свету. 
Вы прошли огромный твор­
ческий путь от балерины до 
педагога, и было бы интерес­
но услышать от такого масте­
ра, как вы, изменился ли сам 
танец за это время?

— Бесспорно. Прежде все­
го очень выросла техника 
танца, обогатилась танце­
вальная лексика. В соответ-

Борис» по Пушкину, «Идиот» 
Достоевского. Если век Пети­
па был веком балерины, то 
сейчас, можно сказать, на­
ступил век танцовщика, и 
мужской танец несколько по­
теснил женский. Это меня 
начинает тревожить, хоте­
лось бы видеть гармоничное 
единство двух начал, чтобы 
перед танцовщицами стави­
лись столь же значительные 
задачи, как и перед танцов­
щиками, а когда ставятся 
значительные задачи, тогда 
и рождаются значительные 
образы, значительные лично­
сти, значительное искусство.

— Вы выучили танцевать 
десятки балерин,, многие из 
которых украшают сцены раз­
личных театров нашей стра­
ны и за рубежом. Что бы вы 
могли сказать о современной 
балетной педагогике?

— Прежде всего я считаю 
своими ученицами лишь тех, 
которых я учила в школе, ко­
торые получили профессио­
нальное образование из моих 
рук, которые вышли из моего 
класса танцовщицами. Это 
мои ученицы. В театре же, 
в класс усовершенствования, 
приходят танцовщицы уже 
кем-то выученные в учили­
ще, чьи-то ученицы, они уже 
имеют диплом и приходят со­
вершенствовать свою про­
фессию, отрабатывать дви­
жения, наращивать технику 
танца, обретать мастерство, 
повышать профессионализм. 
Это не одно и то же, хотя 
роль педагога-репетитора в 
театре огромна. От него во 
многом зависит творческий 
рост артистов. В классе усо­
вершенствования и в учи­
лище я стараюсь выявить ин­
дивидуальность каждой уче­
ницы и танцовщицы, разгля­
деть и развивать ее, лепить 
танец соответственно с ин­
дивидуальными внутренними 
и физическими данными каж­
дой из них. Для каждой надо 
найти свою красоту линий, 
раскрыть индивидуальность, 
найти свое, развить и заста­
вить засверкать. Тогда одна 
балерина не будет похожа на 
другую. К сожалению, мы

довольно часто встречаемся 
с «серийным» производством 
танцовщиков и танцовщиц. 
На международных конкур­
сах, например, за один вечер 
можно увидеть нескольких 
Одиллий, Медор, Китри, ни­
чем друг от друга не отли­
чающихся. Особенно недопу­
стим, на мой взгляд, тот 
стандарт в исполнительском 
стиле, с которым мы порой 
встречаемся и в конкурсных 
программах, когда танцовщи­
ки заменяют движения в 
классических текстах, не 
считаясь со стилем и ха­
рактером исполняемых соль­
ных номеров или дуэтов. 
Танцуют не то, что постав­
лено, а то, что им удобно, 
то, что у них лучше, эффект­
нее получается. И эти эф­
фектные движения кочуют из 
одного дуэта в другой, при­
водя не только к искажению 
текста, но и к полной 
бессмысленности. Я считаю 
это недопустимым. Танцов­
щик, тем более претендую­
щий на призовое место, обя­
зан владеть всем арсеналом 
движений классического тан­
ца. В последнем, выпускном 
классе должны быть пред­
ставлены все существующие 
в природе виды вращений и 
прыжков, вся сложнейшая 
техника классического танца. 
Педагог и его класс должны 
добиваться полного взаимо­
понимания, столь необходи­
мого в процессе обучения. 
Ведь в школе педагог учит 
не только танцевать, но фор­
мирует личность учащегося, 
да и материал усваивается 
легче при такой практике, и 
результаты более ощутимы. 
Так ведь было и при Вагано­
вой, она вела старшие клас­
сы по три, иногда, два года, 
не меньше.

— Одна из острых проблем 
современного балета, которая 
дискутируется,— это клас­
сическое наследие нашего 
хореографического искусст­
ва. Одни ратуют за букваль­
ное, доподлинное восстанов­
ление хореографических ше­
девров прошлого, другие до­
пускают более вольное отно­
шение к ним.

— Ну, во-первых, допод­
линно, буквально невозмож­
но восстановить ни один из 
старых балетов. За многие 
годы своей сценической жиз­
ни они заметно изменились, 
«обросли» вставками, сокра­
щениями. Отсечь эти ново­
введения часто просто невоз­
можно, так естественно и ор­
ганично они вошли в ткань 
спектакля. Многие ли знают, 
что сцену встречи Одетты и 
Зигфрида поставила уже 
А. Я. Ваганова? Балетный 
театр не музей, а живой, 
творческий организм. Сам 
Петипа свободно вставлял 
целые танцевальные сцены и 
хореографические сюиты в 
спектакли других балетмей­
стеров. Вспомним хотя бы 
«Очарованный сад» в «Кор­
саре»! Растет техника танца, 
меняется его выразитель­
ность, актерское мастерство, 
изменяются сами актеры и 
зрители. Сохранять надо са­
мое драгоценное, выдержав­
шее испытание временем, но 
делать это должны подлин­
ные мастера, отлично знаю­
щие хореографический текст 
произведений, его стиль и 
манеру. К сожалению, до­
вольно часто, особенно на пе­
риферии, мы встречаемся 
со слишком вольным обра­
щением с классикой — это 
недопустимо. Порой за «под­
линники» выдаются грубые 
подделки. Все эти «издерж­
ки» наносят непоправимый 
вред шедеврам прошлого. 
Мы должны беречь наше на­
циональное богатство, береж­
но и высокопрофессионально 
восстанавливать его, пока это 
еще возможно, пока еще есть 
мастера, способные это сде­
лать и имеющие на это пра­
во.

Беседу вела 
Валентина 

ПРОХОРОВА, 
кандидат искусствоведения. 
ЛЕНИНГРАД.


